
Глава 6: Через джунгли

"Черт возьми, надо найти какую-нибудь еду", - сказал Лео, углубляясь в джунгли недалеко от
побережья. Джунгли казались густыми от деревьев, и он не мог видеть слишком далеко внутри.
Была пара птиц, которые улетели в небо. Они издавали какой-то звук "кау-кау", когда летели
вверх.

Хорошая вещь в изучении Хаки заключается в том, что найти еду очень легко, и ему не нужно
использовать силу. Все, что ему нужно было сделать, это посмотреть на них в течение секунды,
и животное мгновенно упало бы на землю.

Если бы другие люди в Новом Мире знали, что кто-то использует Хаки для поиска пищи, они
бы разозлились на этого парня за то, что он растратил свой талант на такую бесполезную цель.
Пираты, которые могут использовать Цвет Верховного Короля, являются всемогущими
существами, которые могли бы захватить целое королевство в Ист-Блю, если бы захотели.

Углубляясь в лес в поисках пищи, он замечает звук, раздающийся впереди, который
привлекает его внимание. Кажется, это звук маленького мальчика, и когда он подходит все
ближе и ближе, он видит маленького мальчика со шрамом под глазом, которого жестоко
избивает группа обезьян. "Луффи?" Эти обезьяны, похоже, занимаются каким-то боксом. Их
удары довольно быстры, хотя и не так быстры, как у серебряных обезьян, с которыми он
сражался на острове. "Почему везде, куда я иду, так много обезьян? Неужели я проклят
сражаться с обезьянами на протяжении всей остальной части истории? Ах, автору не хватает
креативности!'

Он наблюдает, как он подходит все ближе и ближе. Рука мальчика кажется упругой, что
подтверждает его личность как Луффи для Лео. "Гому Гому но Пистолет", - юный Луффи
протянул руку к обезьянам, но промахнулся, так как его упругая рука отскочила и ударила его
по лицу. Увидев эту сцену, Лео усмехнулся. В некотором смысле это довольно комедийно.

В будущем Луффи усовершенствовал бы эту технику до такой степени, что смог бы победить
Морского Короля одним ударом. Но это произойдет через десять лет. "Луффи, ты в порядке?" -
Спросил Лео, подходя ближе к группе обезьян, которые собирались продолжить выбивать
дерьмо из Луффи. Обезьяны заметили приближающегося к ним Лео. "А?" Луффи, который
ударил себя кулаком в лицо, посмотрел в направлении голоса, зовущего его. Он заметил
улыбающегося мальчика на пару лет старше него, который казался его ровесником.

На мальчике была белая рубашка, которая промокла насквозь, и красные шорты, похожие на
плавки. У него черные как смоль волосы и улыбка, которая согревает сердце, как луч
сияющего солнца.

Но потом Луффи увидел, что обезьяны собираются ударить мальчика, поэтому он закричал:
"Будь осторожен!!"

Лео даже не потрудился взглянуть на дюжину обезьян и сбил их всех с ног с помощью Хаки
Conquer. Это самый полезный навык из всех существующих. Вы можете нокаутировать их без
особых усилий, если вас раздражает какой-то слабый противник. "Это..." Луффи с изумлением
наблюдает, как все обезьяны, с которыми у него были проблемы, мгновенно падают на землю.
Он посмотрел налево и направо, заметив, что обезьяны упали в обморок от чего-то, что делал
мальчик. "Это то же самое, что Шанкс делал раньше, когда он спас меня.

Ты такой классный!!"



Лео улыбнулся шире, протягивая руку молодому Луффи, чтобы помочь ему подняться с земли:
"Я Лео, и я рад, что наконец-то получил шанс встретиться с тобой, Луффи".

Он соскребает грязь со щек Луффи и с голоду потирает живот. Дюжина птиц упала на землю в
небе, а Лео все еще улыбался, видя еду, которую он выбил. Пища - это птицы. Он не
заинтересован в том, чтобы есть этих обезьян. Это вызывает у него отвращение. "Еда!!!" Глаза
Луффи горели от волнения, когда он подбирал птиц, которых Лео сбивал с неба водой,
капающей из уголка его рта. "Мы должны устроить пир, Луффи. Я тоже очень голоден", -
сказал Лео, собирая несколько птиц вместе с Луффи.

Посреди ночи, когда они ели еду, Лео спросил Луффи: "Эй, Луффи, как получилось, что ты
застрял посреди леса?"

Услышав это, Луффи сделал грустное лицо: "Это все из-за моего старого Дедушки. Он бросил
меня в джунгли в качестве тренировки". "Гарп?" Лео вспоминает образ героя морской пехоты
Манки Д. Гарпа. Он действительно вдохновляющий человек, с которым он надеется
встретиться.

Лео наблюдает, как Луффи считает пальцы: "Я думаю, Дедушка приедет, чтобы забрать меня
примерно через месяц. Я не уверен, сколько времени прошло с тех пор, как я застрял здесь. "
"Что ты ел все это время, Луффи? Ты даже не можешь сражаться с обезьянами", - шутит Лео.
Он откусывает еще кусочек еды и улыбается, видя, как Луффи ворчит на своего дедушку. "В
основном грибы и другие мелкие животные", - Луффи неловко чешет голову. "Лео, ты можешь
остаться со мной? Я планирую стать следующим королем пиратов ", - уверенно сказал Луффи.
"Я хочу, чтобы ты был моим первым товарищем по кораблю!"

Лео улыбнулся и покачал головой: "Я не могу, Луффи. Я не заинтересован в том, чтобы быть
пиратом. Я хочу исследовать мир без ограничений и самостоятельно ".

Он посмотрел на небо, усыпанное звездами, сверкающими, как миллион бриллиантов,
бесчисленными и неизмеримо прекрасными.

В небе над нами висит луна. Это похоже на светящуюся лампу, которая освещает весь лес,
когда небо полностью раскрывается без облаков, преграждающих путь. "Это так скучно, Лео!
Приключению нужны товарищи по команде", - шутит Луффи. И они оба смеются вместе в этой
тихой ночи. "Ты всегда будешь желанным гостем на моем корабле, Лео! Ты классный парень", -
Луффи широко улыбается, и Лео находит харизму Луффи исключительно заразительной. Он
уверен, что Луффи не просто съел Резиновый Резиновый фрукт. Возможно, у него также был
Плод дружбы Дружбы. В противном случае, нет правильного объяснения, почему он всегда
заводит друзей направо и налево.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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